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COMEDIA FAMOSA.
SOLO EL PIADOSO

ES MI HIJO.
T ) E M A T O S , V l L L A V I C l O S A , r  A V E L L A N E D A .

H A BLA N  EN E L L A  L A S  P E R SO N A S SIG UIEN TES.

don  E n r iq u e  de  V e ra ,

Laurencio de Efie.
Afioifo de E fle .

Alberto de  R fle  , B a r b a ,

E l  Senefca l , B a r b a ,

J O R N A D A  P R I M E R A .

5 5

* * * M a r g a r i t a  , D u q u e / a , * * * R a t ó n  , G ra c io fo .

M a t i l d e , D a m a . * * * C a r r i l lo  , C a rb o n e ra .

C e l ia  , C r ia d a . S o ld a d o s .

L a u r d , C r i a d a . V a n d o le ro s .  M u p e a s

D o s  S e n a d o re s. A co m p a ñ am ie n to -,

Salen D o n  E n r iq u e  , y  R a t ó n  , y  a p a r e ­

ce en lo  a lto  u n  S o ld a d o  a r m a d o ,

íni*. 1~~̂  Sea , fin duda, es M ilán.
Rat. Cerradas las puercas tienen, 

como en eífotros Lugares.
Enriq. Es diligencia , que fiempre 

fe hacé. quando pefte corre, 
porque el contagio no llegue.

Rüf. Ha del muro ? no refponden?
Enriq. Racon , mi infelice fuerte 

bafta á caufar tamos males.
RíW. Y la mia es diferente, 

que ha que ,no como- ties dias, • 
que no pruebo vino , fiete, 
que no duermo en cam a, once, 
quando ha que camino , veinte, 
figuiendo tus aventuras.

Enriq, Ninguno los accidentes.
Ratón , puede prevenirlos.

R at. Alli uua guarda parece 
fobre la muralla. E n r i q ,  Amigo, 
dos paíTageros que vienen 
de Efpaña , podía 1 entrar 
en la Ciudad ? S o ld ,  Si fu muerte

no quieren ver á eíle plomo, 
ninguno al muro fe acerque.

R a t .  Llega tu , que efte Ratón
no es b ien , que el gatillo efpere.

Dent, Mufte. Mifericordia , Señor,
ten de tu Pueblo, y tus Fieles: 
y  pues confieffan tu nombre, 
tus iras no experimenten.

E n r i q .  Qué voces fon eftas ? S o ld .  Es, 
que la Ciudad como fuele, 
profigue fus procefsiones, 
porque fe aplaque la pefte.

Mu/ic. Piedad pide tu Pueblo, 
tu jufto enojo ctffe; 
y fi ce ha ofendido ingrato, 
obligúete penitente;
Piedad pide cu Pueblo, 
tu jufto enojo ctffe.

E n r i q ,  D s  aqueftos piadofos votos 
eftas voces* me enteinecen.

Sold,VoT la puena del regid o, 
con tertimonio , entrar pueden, 
que efta para nadie fe abre. Faje,.

E n r i q .  V a m o s  ,  R .acon ,
A
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2 , S o l o '  e l  p i a d o f o
Kat. Qué pretendes ? •' 

en «na Ciudad, que eflá 
llena de landre entrar quieres, 
quando el valor de tu efpada 
á bufcar fortuna viene ?

E n r l q .  Yo he de feguir mi diñamen, 
ya que me ha echado la fuerte 
aqui 5 demos buelta al muro, 
halla que el regiflro encuentre.

S.at. Dios me faque del eílado 
de criado , y él me lleve 
á Ef'paña , donde un tratillo 
lo criado me remedio 
de Cavalleros andantes, 
pues Dios labe folamente, 
debaxo de lo criado, 
lo que un criado padece. Vanfe. 

De/it. voces. U cbiálc de la Ciudad, 
que no es bien que en ella quede, 
pues le ha tocado el contagio.

S a l e  u n  S o l d a d o  a r r o j a n d o  d  e i l b e r t o , / 
L a u r e n c i o  , /  A j l o l f o  c o n  e l l o s .

Valedme , C ie lo s, valedme.
Sold. Perdona , feiaor , perdona, 

que del Senado fon leyes, 
que fuera del muro mueran 
quantos el contagio ofendes 
y  pues efio hacen contigo, 
que ninguno fe referve 
mandan , pena de la vida.

YÍ/t. Qué es ello que me fucedeí 
aguardad , queridos hijos, 
pues ambos eílais prefentes: 
llega , Laurencio. L a u r .  Perdona, 
que aunque afsi nos enterces, 
vence la muerte al amor, 
que es efpantqfa la muerte. 

j l l b .  Afsi me delamparais ?
afsi me amais ? afsi os mueve 
la (.obligación , que á los padres 
los humanos hijos tienen ?
Qué tigre mora la Hircania, 
que quando fus padres mueren, 
con fentimientos , y alhagos 
fu obligación no les mueftre?
Qué fiera bebe las aguas 
del rio que inunda á Menfis, 
que á fus padres compifsiva, 
muriendo, de ellos le aufente i

e s  m i  h i j o .
Si fois hombres, no’ queráis, 
que ■ l a ' cigüeña os enfeñe 
las piedades- con los padres, 
ni que fu amor os afrente.
Si la víbora al nacer 
rompe de fu madre e l vientre, 
défpues, enrofeada en ella, ' 
fu agravio gimiendo fíente:
Pues fí en animales fieros 
naturáleaa áborrecé 
por torpe la ingratitud, 
cómo los hombres la tienen?
Yo vueftro principio foy, 
á mi ser vueftro sér debe 
el difeurfo , y la razón 
de las beftias diferente.
•Si éfta teneis, ufad de ella, 
no aqui en vofotros fe trueque 
con los brutos la que tanto 
en los hombres refplandece.
H ijo s , piedad , que me muero, 
no permitáis que me quede 
fin tener en efte trance 
dos hijos que me confuelen.

L a u r ,  Padre , y feñor , con el alma 
quifiera favorecerte, 
pero aunque quiera , no puedo, 
pide á Dios , que te remedie. 
Tocado eftás del contagio, 
y querer que á ti me acerque, 
es querer hacer dos males 
del que es uno folamente.
Si muero contigo , padre, 
tu nombre en tus hijos muere, 
y  es bien , que el valor del padre 
en los hijos fe conferve.
El que fe acerca al peligro, 
muere en el peligro fiemprej 
palabra es de Dios ,  perdona, 
Aftolfo ampararte puede, 
que en efeño es el menor, 
y en é l , feñor, no fe pierde 
la  foberana familia 
de los generofos Eftes.
Y  pues tan fiero rigor 
nos divide de efta fuerte, 
quedare á D io s , y mi hermano, 
fi aqui murieres , te entierre; 
que yo me voy á elfos monfés
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padre

I
p í  tr£s

I bufcar litio eminente 
donde vivir , mientras palia 
eñe rigor que padece 
Milán , Modena , y Ferrara, 
de ella inexorable pede.

Laurencio , Laurencio, hijo , 
es pofsible que me dexes? .

Laur. S i , que es amable la vida, 
y es horrorofa la muerte. yafe,

Alh. Adolfo , llegare á mi, 
que ya el corazón me muerde 
el cáncer de ede veneno, 
lin duda quiere ponerfe 
ede fol de quien la luz 
de la fanta razón tienes.
Gana, gana de ede Ifac, 
dulce Jacob obediente, 
la bendición ,  que Efaii 
por viles lentejas pierde.
Dame ellos brazos , permite, 
por el amor que me debes,
Adolfo , que muera en ellos, 
llega. Aflolf. Quién quieres que llegue 
ai fuego , fin que fe abrafe, 
ni al agua, fin que fe anegue?
Si edás herido , mis brazos, 
padre, la virtud no tienen 
de las yervas de Tefalia 
contra venenofas fierpes.
Si aora del llanto mió 
pudiera mi amor valerfe,^ 
diera á tus labios mis ojos 
para que el llanto bcbieflénj 
peto fi es fuerza el morir, 
feñor, fin que te remedie, 
y es fuerza el acabar yo 
luego que á tus brazos llegue 
morirme, y no remediarte, 
fon dos errores crueles, 
uno en ti en que me lo mandes, 
y otro en mi en obedecerte.
Si mi hermano no te ampara, 
que es mayor , y mas te debe 
que yo , pues en tus Efiados 
lin mi él folo te fuccede, 
quando á mi folo me dide 
el ser , que es bien que confieíTe, 
feñor, pues folo me hicide, 
no procures deshacermej

Ingeniat. J.
ya mi hermano rite difculpa, 
que huye del peligro aufente, 
no es bien herede tus males, 
el que no hereda tüs bienes.
Si crasladandofe el mal 
á m i, yo folo murielfe, 
y til quedaras con vida, 
padre, y feñor, de eda fuerte 
yo á tus. brazos me llegara 
fin temer inconvenientes; 
pero morir fin librarte, 
temeridad me parece.
Mas perdona , que imagino, 
que edoy herido-, que fuelc 
hacer la imagiraciort 
lo que el cafo muchas veces.
Bien lab e , padre , y feñor.
Dios , lo que tu Adolfo fíente
el defampararte afsi,
raa,s es fueiza que te dexe:
tu podrera bendición
me d a , que aunque aqui la efperc,
tan apartado de tí,
Dios permitirá que llegue.

Alb. Ay hijo ingrato , y traidor! 
vete de mis ojos , vete, 
que pues en ti no hay piedad, 
de mi bendición no efperes.

AJiotf. No importa el irme fin ella, 
que es efpantofa la muerte. Vafe.

Alb.Vlegue á D io s , hijos ingratos, 
fi es tiempo de rigor ede, 
que en ninguno halléis piedad, 
y  el fuelo la fuya. os niegue.
H a feñor 1 los malos padres 
tales cadigos merecen; 
mas fi. lo fon hijos malos, 
quién mayor cadigo tiene?
Yo , que gané de Ferrara 
e l Edado preeminente, 
y á mi frente, con mi efpada 
corté invencibles laureles;
Y o , que labré mi fepulcro 
del pórfido mas rebelde 
a l cincél , dando ludrofo 
bronce, bruñidos arnefes;
Arrojado muero , y folo 
aqui , que quiere la fuerte, 
que á fer llegue en elle campo 

A a pa-
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Solo tV pad'ofo
paño 'de fieras 'trueles ? '
Mortales , tomad exemplo 
en m i , celfen altiveces, 
que al fin defvanece el polvo 
al que mas fe defvanece.

S a  e n  D o n  E n r i q u e  , y  R a t ó n .
E n r i q  Ven, que Dios querrá que hallemos 

alvergue. R a t .  Dónde le quieres, 
fi hemos dado buelta al muro, ■ 
y andando de buelta pierdes?

E n r i q .  Todo eftá cerrado. R a t .  Y yo 
he comido folamente ■
folo dos pollos futuros, 
huevos digo , que en la peñe, 
la cafcara es el coleto, 
que dtl contagio defiende.

A l h .  Ay de mi ! que ya mi naal 
padece dos accidentes, 
pues de aquellos malos hijos, 
mas la  ingratitud me duele 1 
Cómo li á fu padre faltan, 
fon hijos , fiendo crueles, 
y  aunque ambos fe contradicen, 
ninguno fe compadece?
Ay de m i! no hay quien de amparo 
á quien muere infelizmente ?

Enriq. No oyes unas voces? Raf. Si, 
algún mifero padece.

A lb . Ay de m i! C ie lo s, piedad. 
- E n r i q . S o h x t  aquella yerva verde, 

en las caras de un anciano, 
divifo un bulto de nieve; 
l le g a , Ratón. R a t . Y o  llegar? 
no hay que hablar, primero llegue 
á mi el plazo de una cafa 
de vividos alquileres, 
que atravefanio al morante, 
no le dexen fer viviente;
Llegue fobre mi primero 
u n a  refma de valientes, 
que teniendo muchos ombros, 
poquifsinnas manos tienen:
Y  llegue:;- E n r i q .  Calla.

M b .  Los Cielos,
ya que 'me faltan las gentes, 
me amparen. E n r i q .  Yo ilegar quiero. 

A lh . No te llegues, no te llegues. 
E n r i q .  Por qué no? -^ lb . Porque la vida 

aventuras. E n r i q .  De qué fuerte ?

" es m i  h ijo.
A lb . Porque 'yo mü'éro rabiando 

de un fuerte mal pcftilenta 
de los aires corrompidos.

R a t .  Soplarán con malos fuelles;
no llegues. E n r i q .  Aparta , loco. 

Riif. Seáor , que eres mozo advierte, 
y no has de llegar á viejo, 
fi llegar á viejo quieres.

E n r i q ,  Y  o  lie de ampararle, Ratón. 
R a t .  Aparta , feñor , que huele. 
E n r i q .  A. qué ha de o le r , mentecato? 
R a t .  Huele á carne de pañeles, 

defpues que han corrido toros. 
E n r i q .  Ya canfas , impertinente.
Ríif. Señor, que tiene corrupto. 
E n r i q .  Y  á los que eífe mal padecen 

no los focorren Chriílianos ? 
y los que llegan á verles 
no tienen piedad humana J 

R a t .  Si , claro es.
E n r i q .  Pues cómo quieres 

que dexe de haver en mi 
lo que fobra en tantas gentes? 
mis brazos le he de entregar, 
aunque muera. • t l b . Q ü h  te mueve 
á ampararme ? me conoces ? 

E n r i q .  No es meneñer conocerte, 
porque para fer piadofo, 
no ha de haver mas intereses, 
que ferio , fin otro fin, 
con un corazón ardiente.

A lh .  Y  fi mueres por tocarme ? 
E n r i q .  La piedad el temor vence, 

que la piedad fiempre es cierta, 
y el morir es contingente: •
Y  quando y o , noble anciano, 
muera por favorecerte, 
gano en m o rir , y es mas dicha, 
fupueílo que mas merece 
el que muere de piadofo, 
que el que vive de inclemente. 

Alb. Quando me dexan mis hijos 
( dexa que los pies  ̂ te befe) 
el Cielo te embia á ti, 
para que afsi los afrentes: 
quién eres ? dame eífas manos; 
mas bañe el brazo , que puede 
pegarfete mi veneno.

E n r i q .  A on  mi muerte temes?. ̂ tus

tus !al 
\Eb. Gr: 
líat. Ve 

áéL  
una 
por 
una
por 
fu vt
un v

\Enriq. 1 
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lEnrî . ! 
\¿lb. Y  i  

de ( 
en c 
vieri 
fobr Diir 
Mér
y i<
las.

Ayuntamiento de Madrid



o?

T)e tres
tus labios pon en mis ojos. Levántate. 

\jlth. Gian caridad , hijo , tienes.
|ííf. Vela aq u i, yo no llegara 

i  é l , fino es que tuviefle 
una caña de cien palmos 
por donde hablarle , y ponerle 
una cuba de vinagre, 
por donde paffaíTe alegre 
fu voz, que fi bien fe mira, 
un viejo es pefte dos veces. 

lEnr/j.En eíTa cercana Hermita 
tendrás íagrado , y alvergue.

De dónde eres?
|£nrt̂ . Soy de Efpaña.
L|¡i. Ya me efpancaba que fueffes 

de otra nación ; O Efpañol! 
en copos de blanca nieve 
vierta fu rocio el Cielo 
fobre el oro de tus fienes:
Dirae tu patiia. E n r i q .  Es la antigua 
Mérida , de cuyos fuertes, 
y locos anfiteatros 
las ruinas permanecen, 
y es Don Enrique de Vera 
mi nombre. Aib. Si yo vivicíle, 
pudiera algún tiempo , amigo, 
pagarte tantas mercedes.

[íHr/y. Ya hemos llegado á la Hermita; 
fobre eíTe capote puedes 
defcanfar , mientras que buelvo.

|d/í>. A dónde vas? E n r i q .  A traerte 
algún fuñento con que 
aliviar el mal prefcnte, 
y á Dios te queda. Ath. E l , amigo, 
tu piadofo aftílo  premie; 
y quando buelvas fabrás, 
joven , á quien favoreces.

\'Enriq. Y ̂  lo que tardo en i r ,  tardo 
I en bolver á focorrerte.
I Echale  e l  c a p o t e  ,  y  m e t e ' . e  e n  b r a K O t ,
\ Eat. Capote le has dado al viejo ? 

qué hizo el capote? quieres 
hacer que muera quemado 
por fentencia?

I Enriq, Aunque me cuefte
quanto tengo , y quanto valgo, 
el fuftento he de traerle, 
quedare tíi aqui en fu guarda 
mientras buelvo. Rat. Que me quede

Ingenios. 5
yo con el viejo ? no es fácil.

Enriq. Como aora , cobarde, temes?
R a t .  Valiente , no he de quedarme, 

fino es que llegue á lamerme 
el perrillo de s"an Roque 
con lengueretadas fieles, 
para que no me contagie 
defde los pies á la frente.

Enriq. Preño bolveré. Vafe.
R a t .  Qué es preño t

vive Dios , que he de ponerme 
catorce leguas del viejo; 
y pues que dos puertas tiene 
la Hermita , he de cerrar eña, 
porque refpire á Poniente, 
y no llegue acia eña parte, 
eñe corrupto que vierte.
Aora bien , pueño que traigo 
conmigo vinagre fuerte, 
quiero regar eñe canco; 
y pava que me refrefque, 
acomodar el cogote 
fobre el , porque de eña fuerte 
ferá , fi me duermo , el fueño 
gran piño contra la peñe. E c h a f e .  

J> en t . I .Quedenfe los demás por effe monte, 
y falgamos nofotros a l camino, 
orden de Leoncio

S a l e  L e o n c i o  d e  V a n d s l e r o .

Laur. Qué deftino
es el m ió ! qué fuerza es de hado, 
que haviendo en tantas muertes efeapadó, 
yo folo con la vida , viendo muertos 
mis criados , doblando eños defiéreos, 
me he valido de fer,mudando el nombre, 
Capitán de Vandidos!

B e n t ,  I. No quede hombre
vivo , ó muerto , que no fe manifiefte. 

£««>•.Quién dixera q aqui Laurencio de Eñe, 
fucctffor de Eerrára, 
con combre de Leoncio , fe agregara 
á eños Vandidos ? y es, que las Ciudades 
han padecido, tantas mortaldades, 
q el mas grueflo poder, mas fixo, y fuerte, 
por haverfe efeapado de la muerte, 
en eños montes tienen los Vandidos; 
que ya á mi devoción eftáo rendidos, 
haña quinientos hombres, con que intéto 
dar aflalto i  M ilán , donde eícarmienuo
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6 Solo el p iadofo
4 mi hermano crue l, que fo licita 
la mano de mi prima Margarita; 
y á Ju lio  Fiefco , que aunque no declara 
fu intento , governando ella á Ferrára 
al prefente , y afpira á poíTcerla,
cautelofo , y tirano , con exceíTo,
que á la villa fe eílá de elle fuceífo, 
de ver qual de los dos mas vióloriofo 
merece de mi prima fer efpofo:
y afsi , vencer intento
de mi hermano el aliento,
de Fiefco la callada titania,
poique yo he de morir , ó ha de fer tniá.

S a l e  u n  F a n d o U r o .
Vand.Q¡Ae. el robo les permítaseos Soldados 

pretenden ,  que con elfo eñán pagados, 
y  no hay necefsidad que les molelle 
del, pillage que han hecho en ella peñe: 
qué los refpondes , venturofo joven?

Enriq.Qüh puedo refpóder ? digo que roben.
V a a d .  Y a el robo es permitido.
D e n t . v o c .  Loque manda Leócio hemos oido.
V a n d .  Marchad , y repetid con voz feíliva, 

que viva el Capitán, Tcdor.Leoncio viva.
V a n f e  , y  f a l e  D o n  É n r i q u e  c o n  u n a  c e f t t l l a .
Bariq. Ya el Cielo me ha dado , anciano.

para tu vida alimento, 
nada te d o y , folo cumplo 
con el natural derecho 
común de ella humanidad, 
á que obligados nacemos; 
mas ya no eílá aq u i, fin duda 
le havrá mudado á otro pueílo 
Ratón ; mas quiero mirar 
bien la Hermita ; no eílá dentro. 
Cavallero , que efperais 
en vueílro poílrer aliento 
el focorro de mi mano, 
fepa yo donde eílais , pueílo 
que para daros amparo, 
ya con dos piedades vengo; 
fi muerto , á daros fepulcro; 
fi vivo , á daros fuftento:
Voces doy , y no refponden, 
folo a lli dormido advierto 
á Ratón ; Ratón , difpierta.

es m i hijo.
Kat. En Flandes , y en otras partes 

muchas heridas la dieion.
E n r l q .  Ratón ? K a t .  Dios te lo perdow, 

que me has ratoraado el fueño. Di/piaii 
B n r i q .  Dónde eílá el viejo ? R a t .  Jundc; 

á tu capa. E n r l q .  Eftás durtaieodo 
y mi capa dónde eñá?

Rij/. Tu capa juntico al viejo. 
B n r i q .  Levántate. R a t .  Qué me quiere; 

fi andas amparando muertos, 
cómo no amparas dormidos ? 

E n r l q .  De oirle el juicio pierdo: 
ven acá , no te encargué 
le guardalfes ? R a t .  Ello es bueno, 
nunca he fido guardador.

B n r i q .  Qué fe hizo ? E a t .  Iriafe al Ciel 
B n r i q .  Cómo te has dormido , impío 
R a t .  Porque fue pió mi fueño, 

tan pió , que fueño en pollos, 
y elfo caufa comer huevos. 

B n r i q .  Sin duda que murió ya, 
y en ellos campos defiertos, 
eífa hermandad , que piadofa 
vá los cuerpos recogiendo, 
le havrá dado fepultura,

Rat. Pues echa tierra fobre ello, 
y tratemos de vivir, 
á Ellremadura bolviendo,
tierra de Dios , donde fon

Ríif. Monja fue en un M o n a ñ e ú o . S o ñ a n d o .  
B n r i q .  Qué dices ? R a t .  La Monja Alférez. 
B n r i q .  Quién vio tan pefado fueño ?

en vez de paños Flamencos, 
colgaduras los tocinos, 
los chorizos repofleros, 
paifillos los jamones; 
pues las morcillas , fi al fuego 
en el aífador rebientan, 
enfeñan la boca, abriendo 
como las negras los dientes, 
los blancos piñones dentro: 
Ellremadura me llamo, 
que es tan abundante de ello, 
que a llá  no tienen por limpio 
al que no come dos puercos. 

B n r i q .  Vén conmigo , y dexa aora 
elfos difcurfos plebeyos,

R a t .  Y q  no tengo de ir contigo, 
fi no me dices primero;:- 

E n r i q .  Qué ?
Rat. Lo que hay en la ceílilla. 
Bnriq. Ya efiás canfado ,  y moleflO'

I

Sin. C

fqu£ 
fu. 
fu
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g Solo e l p ia io fo
leyéndole en mi prefencia, 
fe cumpla lo en él difpaefto.
A  efto fois codos llamados, 
abrid el Archivo luego, 
y la voluntad fe cunnpla 
de mi padre , á quien el cuerdo 
dio por renombre la fama, 
cuyo valor , cuyo ingenio 
político , y militar, 
fue admiración de los tiempos.
Eíla e s , Seneícal , mi llave, Dafela  ̂
en mi nombre , aqui el primero 
os toca abrir el Archivo.

Sen. Yo , grao leñora , obedezco.
Señad, i. Y dcfpues del Ssnefcal, 

los demás profeguirémos.
Señad.z.]\x{\o es que todo fe cumpla, 

memorias del Duque Eufebio, 
ea quien perdió por Soldado, 
por prudente , y juíliciero,
Margarita el mejor padre, 
y M ilán el mejor dueño.

Saca el Senefcal el teflimento.
Sen. Senadores, elle es 

el codiciló , ponedlo 
qn manos de la Duquefa, 
á quien toca abrirle. Se»<?£Í. i .Y  luego 
al Decano del Senado.

5 e«»á. I. Vueftra Alteza mande luego 
en pul»li*a voz fe lea, 
que obedecer los decretos 
del Duque havemos jurado, 
para que notorio liendo, 
por execucion fe ponga 
lo que el Duque manda.

Aíaeg. Y Leí i o
el Senefcal , por Decano, 
le toca intimarle al Reyno; 
y afsi , porque le leáis, 
fin nema le dexo abierto.

Lee el Sene/c. In Dei nomine , Amen. 
Sepan los que elle inílrumento, 
y carta de codicilo 
vieren , como yo Eufebio 
Duque de Milán , eílando 
en todo mi juicio entero, 
cercano ya de morir, 
por la dolencia del cuerpo: 
Aceudiendo á que el Efiado

es Yni hijo.
de Milán , fin heredero 
de varón queda , y que fola 
me fuccede á mi en el Reyno 
mi amada hija Margarita, 
á quien vida , y paz defeo; 
previniendo inconvenientes, 
y el orgullo conociendo 
de los Milanefes fuertes, 
y  que Principe Eílrangero 
no han de adm itir, fino aquel 
que fe eligiere por ellos:
Y  viendo que una elección, 
por la experiencia que tengo, 
fuele excitar unas guerras 
civiles , caufando riefgos
en, los Vaííallos leales, 
tirania introduciendo 
contra fu hacienda , y fu vida, 
fublevandofe los Pueblos:
Y aísi , por ellas razones, 
defeando el buen acierto
de ella elección , porque vivan 
mis Vaffallos con paz quietosi 
que en efeólo fon mis hijos, 
y debo mirar por ellos:
Mando , y es mi voluntad, 
porque de Dios fea eleíio 
el efpofo de mi hija, 
y de ellos Eítados dueño, 
que por fuerte le elijáis, 
las Puertas á ella hora abriendo 
de la Ciudad principales, 
y al que ocurriere primero 
á entrar por e lla s , á eífe 
le admitáis por Duque vueílro; 
que fi la fuerte le elije, 
claro es que le embia el Cielo. 
Para elle fin coníulté 
muchos Aílrologos diedros, 
que concordaron iguales 
en la hora , d ia , y fugeto.
Y  aunque á los cafos futuros 
dar crédito no es acierto, 
quando el fin que folicitan
es licito , judo , y bueno: 
el Cielo fiempre obligado 
de lo puro del afeito, 
inclina fus influencias 
á la luz de fus defeos.
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pues que fabes que me ofendo, 
por la adveríion natural, 
q iií á Aftolfo , y fu hermano tengo.

Aftolf. Si eílo de fu voz efeucho, 
infeliz de mi , á qué efpero ? í^anfe.

Salen el Stnefcal , y los Senadores con ha­
chas ̂  abriendo las puercas de la Ciudad,

Sen. A que venga el venturofo. 
Ciudadanos, efperemos 
á las puertas. Es temprano,
y  afsi , ningún paffagero 
fe divifa por los campos.

Salen Enrique , y Ratón,
En'iq. Anda , Ratón , que a lli veo 

luces junto á la muralla.
Rat. Serán Paílores: qué andemos 

de aqui para a l l i ,  por tus 
piedades , los dos durmiendo 
en el duro fuelo , fin que 
para nofotros hallemos 
piadofo quien de una cama ?

Enriq. No defeonfies , qne el Cielo 
paga qualquier buena obra;

■ qué es obra? folo el defeo 
de obrarla con caridad 
premia con tan grande exceíTo, 
que nos da ciento por uno.

Ratí Pues efpera , fegun elfo 
noventa y nueve capotes 
con uno que dille al viejo.

Enriq. Anda , Ratón , no te canfes, 
que ya las puertas abrieron 
de aquella C iudad, á donde 
por fer ya el contagio menos, 
hallaremos mas defeanfo.

Rat. Ya defpeado , no puedo 
dar un palTo.

r .U n  hombre viene, 
y  parece , fegun veo.
Soldado. Enriq. Se puede entrar 
en la  Ciudad , Cavalleros, 
ya con libertad? i .  Sin ella
entrareis , noble mancebo.

Enriq. Q jé decis ? Sen. Que fois dichofo: 
Llevadle á Palacio prefo.

Enriq. Prefo voy , y rengo dicha? 
por qué me prendéis? he hecjlO 
algún delito ? Sen. No es 
la prifion para ofenderos.

Solo el p iadofo es m i hijo
Enriq. Pues para qué puede fer ?
Sen. Para daros un gran premio. 
Enriq.L,\iego el prenderme es preraiarmtJ 
Sen. Si vuellro merecinaiento 

es digno , no tendrá duda.
Enriq, Según lo que decis creo 

me haveis tenido por otro.
Señad. I. Por otro n o , por el mefmo 

que fois os tenemos. Enriq. Pues 
quién foy yo ? Señad, z.lüo lo fabemoiJ 

Enriq. Cómo fi elfo no fabeis 
me prendéis ? Señad, i .  Para faberlo. 

Enriq. Y no bailará decirlo 
debaxo de juramento ?

Sen. Que lo digan vuellras obras 
folamente pretendemos.

Enriq. Ya que no queréis faber 
mi nombre, por mi confuelo, 
permitid que fepa yo 
quién es quien me lleva prefo. 

Todoí. El Senado de M ilán.
Enriq. A effe nombre folo ofrezco 

mi libertad , y mis armas.
Sen. No os las qu ité is , Cavallero, 

que M ilán folo pretende 
honraros. Enriq. Piadofos. Cielos, 
que enigma es elle , que admira 
confufo mi penfamiento 1 

Sen. Venid , que preño fabr.eis 
,á lo que vais , id contento.

Vanfe , y quedan Ratón , y los Criadsi] 
Rat.Y.i he dicho que fby Ratón, 

Criado del Cavallero, 
que vá delante. Criad, i .  Pues vengij 
Ratón también con él prefo. 1 

Rat. Yo por qué ? Criad. ̂ . Por fer RatÓOi 
con él buen rato tendremos. 

fiat. Hombre, que prendes Ratones, 
eres A lgu ac il, ó quefo? 

i.M in iñ ro  fo y , y mtiy grave.
Rat. Antes parece ratero. 
z. Venga luego , y no replique.
Rat. Oye uñé, feñor Don Cierzo! 

vive D ios, que ha de llevarme 
á cueñas , llamóme fuelo. EcbilA 

I. Venga arraftrando. Ríjí. EíTo es maloi 
que fiendo Ratón , proteño 
que el querer llevarme á gatas es deftruirme. i. Acabemos, no
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De' tres
no fe refifla. R<ír. Efto no es 
rclifiir. I- Pues qué es eflo ?

Irjí. Afsiftirtne , pues que guño, 
que fepan que no me llevo 
yo á la cárcel , fino es que 
me llevan á cueñas ellos, 
que con aqueíTo fabrán, 
qDe foy un hombre de pefio»

l í K s a í K í i í í i í í e !

J O R N A D A  S E G U N D A .

IMos el Stnefcal, Matilde, Celia ̂  Laurd^
I  Margarita , acompañamiento^

Ya fabeis , vaffallos mios, 
el nuevo , el raro fuceíTo 
de mi fortuna , pues quando 
efperaba elegir dueño, 
con quien partir de M ilán 
amorofamente el Cetro, 
hallo ( qué pe lar! )  por ley 
de un codicilo , el Decreto 
mas fin razón , mas iujufto, 
que inventó el afán fediento 
de reynar ; tirano arbitrio 
fue difponer lo violento 
para duración , pues nuncjt 
pudo ligar á preceptos 
la jutiídiccion del guflo, 
que fiempre* fue libre ; luego 
fi es vaíiállo el alvedrio, 
qué dicha no es cautiverio ?
Quien me dexa el Reyno , y quieje 
que otro lo polfea , es cierto, 
que me le quita , pues dá 
íolo al deílino el derecho: 
luego fi eñe puede darle 
^ot contingencia del tiempo 
a qualquiera , yo foy fola 
la que viene á tener menos.
Y aunque pudiera ofenderme 
de efta finrazon , no intento 
culpar de un capricho vano 
el mal fundado pretexto: 
mal fundado diré , si, 
que íi el evitar un riefgo 
es caufa de otro mayo--, 
no tue defignio difcieto 
por aflegurar.un triunfo

Ingenios. 11
ocafionar un defpeclio.
Pero aífentado , que ya 
le ha tocado á un EftrangerO 
la  fuerte de fer mi efpofo, 
y que refiftir no püedo 
eñe precepto , por fer 
precifo el obedecerlo, 
fiendo capáz , fiendo digno 
de mi mano 5 lo que intento» 
es dilatar eñe plazo 
haña conocer primero 
la Condición , el defignio, 
el trató , él modo , el fugeto: 
que es bien que mire un eftado 
que ha de durar tanto tiempo} 
para cuyo efefto ya,
Senefcal , tengo difpuefto 
hacer un feguro examen, 
además del que haveis hecho, 
para poder informarme 
con mis pafsiones , que en eño 
funda fu sér , ó fu dicha 
la República de un Reyno.
Lo primero , es conocer 
las inclinaciones 5 luego, 
ver qual es mas poderofo 
en fu natural afedlo, 
ó qual mas preño le arraflra, 
la  riqueza , ó e-1 objeto 
de mi hermofura , que fon 
los dos contrarios mas fieros, 
que en la lid de la memoria 
combaten mis penfamiencos} 
porque quifiera , vaflallos,
( perdone aora lo cuerdo ) 
fer por mi fola querida 
fin el interés del premio, 
que no sé que hallo en las dichast 
demás , que fi no tenemos 
por mérito la ventura, , 
no hace armonía el trofeo.
Eño fupueño , y que yo 
tengo prevenido el medió 
por donde configa el logro 
del defengaño que intento} 
no eñ.áñaieis que dilate, 
con motivos tan atentos 
á ref lucion tan ardua, 
pe^ezofameiue el tiempo.
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quando es el fin folamente, 
de daros digno fugero, 
que os govierne , que os ampare; 
y que tengáis por lo menos 
quien vueftra lealtad conozca, 
quien os folicite al premio, 
quien vueñros triunfos duplique, 
quien defienda el blafon vueílro, 
y quien merezca mi mano; 
que es folamente el pretexto, 
á cuyo fin van tiradas 
las experiencias que empleo.

Sen. El Eftado de M ilán, 
feñora , eftá tan contento 
con vuefiro agrado , que en 
admite el parecer vuefiro;  ̂
y en quanto lo que no fuere 
oponerle al tefiamento 
de vuefiro padre gloriofo, 
confiante ha de obedeceros; 
y afsi , puede vuefira Alteza 
dilatar el cafamiento 
todo el tiempo que gufiáre; 
aunque por feguro tengo, 
fer capaz de efta fortuna 
el Efpaftol , cuyo ingenio, 
v a lo r ,  talle , y bizarría, 
fon indicios verdaderos 
de hombre noble : á lo que toca 
al difeurfo , oy lo veremos, 
pues ha mandado el Senado, 
que tres dias el govierno 
tenga de M ilán , y mande, 
como fu abfoluto dueño.

M.irg. Y  es la mejor experienclí 
para probar fu talento.
T il cambien , Matilde , aora 
has de ayudar á mi intento.

Mat. Las partes haré de Afiolfo, 
pues la mano de Laurencio 
rae ha prometido en retorno.

Efte es el quart a en que tengo 
á Don Enrique encerrado, 
y hafia aora de elle empeño 
ninguna noticia tiene, 
pues le oculté con mifterio.
De fu criado he fabido 
fu nobleza , paula , esfuerzo, 
efiajo , 'ingenio , coftumbres.

Solo el piadojo es mi hijo.

ap.

que la elección del defeo 
no pudo prevenir mas 
en un gallardo fugeto.

Mat. Hemos de vér como admite 
la novedad del fucelTo.

Se». Como á dueño de M dán, 
que le afsifian he difpuefio, 
y para hablarle ya efiá 
prevenido todo el Reyno.

Maeg. De efie cancél encubierta 
he de efcuchar fi es difereto, 
y el efeílo que hace en él 
un cafo tan raro. Luego,
Senefcal , que elfo fe acabe, 
mi prima , y yo paíTarémos 
por aquefia galería 
al jardín , y fi él atento 
quifiere fabet quien es 
la Duquefa;;- Sen, Ya lo entiendoj 
que he de negar que fois vos, 
y darle á entender de prefio, 
que M atilde es la Duquefa, 
y que vos la vais firviendo 
como fu valida. Laur. Y todas 
lo mifmo fingir fabrémos.

Marg. Pues ya lo haveis entendido, 
no digo mas. Efeondenfe las OrríBU'j

Sen. Cavalleros,
lo que os ordena el Senado 
obedeced.

Salen Don Enrique , Rato» , y  Criídsi\ 
viflieniole con Mujict.

Mufic. Duerma el dichofo , y no bufqu'.l 
mas gloria que el blando lecho, 
pues tiene menos de vida 
quien difpierta al fenclmiento.

Rat. Efio es fueño,
ó eftamos todos borrachos?

Enñq.Yií es mucho mi fufrimiento.
CV/.iáí. I . Vofotros mientras fe vifie 

cantad. Rat. Señor , no apuremos 
toda la ponzoña al vafo, 
hafia vér fi es de Alarexos; 
porque mira , quando mucho, 
vendrá á parar todo aquefio 
en quatro palos contufos, 
difsipamiento de miembros, 
m iel rolada , trementina, 
eflopa , y claras de hueyos. _,
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D e tr e s
El refifllrlo es en Taño; 

r quiero dexarine ir íirviend.o, 
fi es que mi natural cabe 
el ver , y callar á un tiempo. 

tldu/ic. No hay quien encienda la dicha, 
contrarios fon tus efeótos, 
quien la defprecia , la logra; 
quien la bulca , la halla menos. 

i.Efla , feñor , es la efpada. 
jEHrí̂ . Bien eftá. i .  Elle el fombrero. 
par. Y ella la capa ; fi es efte ap.

de Merlin Cocayo el Reyno ?
£nríq. Aora pienfo apurar 

lo que confufo eftoy viendo.
Lkgafc a él el Senefcal.

S e « .  Venga ,  feñor ,  vueftra Alteza 
al defpacho , que ya es tiempo 
de audiencia. Enriq. Quién foy yo ? 

|jí». Señor , vueftra Alteza es dueño 
de M ilán, i .  Y como á cal 
oy todos le obedecemos. 

jE/ir/y. Conoceifme ? i .D e  efte Eftado 
fois fucceífor. Énñq. Cavalleros, 
ya para burla , es pefada; 
fi acafo por vituperio 
de la Nación Efpañola, 
de cuyo origen me precio, 
y en cuyo Solio he nacido, 
queréis hacer paffatiempo 
con burlaros de efta fuerte; 
íabed que foy Cavallero, 
y el noble entre las Naciones, 
en ninguna es Eftrangero, 
porque el valor los ¡guala 
con-un mifmo privilegio.
Yo no he de futrir defaire, ■

I que refulte en menofprecio'iij 
de quien foy ; y afsi os fuplico, 
que no paífe á roas extremos 
el donaire ; bueno efta, 
yo voy á íervir refuelco 
al Emperador Rodolfo 
de Alemania , y no es bien hecho 
el detenerme en M ilán, 
para lograr triunfos vueftros; 
pues íi el SoT mifmo ofendiera 
con ultragé mi refpeto, 
del mifmo So l;;- mas qué he dicho 
injuftamente me quexo,

Ingenios. 1 3
pues vofotros como nobles, 
fabreis obrar tan acentos, 
que os deba en las ceremonias, 
la fufpenfion conociendo, 
que donde hay honor , que es mas, 
es la vida lo de menos; 
que quien por vengar fu injuria 
muere en el bizarro empeño, 
aunque no configa el triunfo, 
hace glorioío fu intento; 
que hay burlas que fon cariños, 
como otras que fon defprecios.

Marg. Bien fe defiende. Bien habla.
Sen. Sabed , que os ha dado el Cielo 

efta dicha , y no me admira, 
que eftrañeis cafo tan nuevo, 
que qualquier dudara el logro 
de can fingular fHceffo;
Duque fereis de M ilán, 
y os efpcra en cafamiento 
la mas gallarda hermofura, 
que dibuxo el penfamiento, 
que es Margarita , heredera 
de efte Eftado , hija de Eufeblo; . 
efto fe entiende fi en vos 
fe halláren merecimientos 
para tan grande fortuna; 
y afsi , ha mandado difereto 
el Senado , que tres dias 
governeis para que en ellos 
pueda vér de vueftio juicio 
capacidad , y talento; 
porque efta Corona os toca, 
lo que luego por extenfo 
os diré pallando el plazo, 
y no apuréis el fecreto 
hafta mejor ocafion; 
y creed , que á mi filencio 
oy haveis debido mucho, 
pu.es os fufrio el defacuerdo 
de haver penfado , que nadie 
pudo en M ilán ofenderos 
con engaiios , y defaires; 
pues quando por Cavallero, 
por Efpañol , y Soldado 
no fe os debiera refpeto, 
os amparára M ilán, 
por folo 5 y por Foraftero.
Como á Don Enrique os hablo

hat-
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luña aquí , y como a  dueño 
de efta Coiooa , os fuplico, 
que tome el debido aíbieiuo 
vueftra Alteza para dar 
audiencia , que es el primero 
fundamental exercicio 
del que ha de regir un Reyno. 

£wr/y. Yo he de perder el fentido, ap. 
ó he de penfar que es defprecio. 
Norabuena, mas ferá 
con condición , que al momento 
he de defpachar á todos
mal , ó bien , porque no quiero
dilatar para otro dia, 
ni el mal defpacho , ni el buenoj 
el bueno , porque configa 
lo que merece mas prefto; 
y el malo , por defengaño, 
porque es mas piadofo acuerdo; 
ya que pierde la efperanza, 
hacer que no pierda el tiempo.

Sen. Teneis razón ; Entren todos 
los que han de hablar.

Id.u. Es difcreto,
feñora , en lo que difcurre.

Marg. Con mas agrado le atiendo.
Rat. Acuérdate de Ratón,

que á los dos toca eík  empeño 
á tata por cantidad, 
y pues tienes el govierno, 
haz que un cargo fe me dé.

Enriq. Yo haré que te den dofcientos.
Rat. No pido tanto.
Sale un Viejo con un memorial, y bordoA.
Viejo. Señor,

yo en elle os fuplico; pero:;- Turbafe.
Enriq. Profeguid.
Viejo. Señor , turbóme

la vergüenza , y el refpeto, 
porque es gracia lo que pido.

Enriq. Lograráfe vueílro ruego, 
porque quien llega á pedir 
avergonzandofe , infiero, 
que para lo que pretende 
ya tiene merecimiento; 
porque, aquella roja fangre 
que arroja al femblante el 
dicen , que es del corazón 
1« mejor í  y fegun ello,.

j' 4

Solo el piadofo es mi hijo.
quien fe avergüenza la vierte; 
luego , ya fe debe el premio 
de juílicia a l que le compra 
por cofa de tanto precio.

Viejo. Yo foy Jacobo de Esforcia, 
de eílirpe Iluftre , y no tengo 
quien me ampare en mi defdichaj 
por pobre ,  y por Cavallero 
pido un ayuda de coda,

Enriq. Senefcal j al Teforero, 
que le dé dos m il efcüdos; 
pero aquéllo ha de fer luego, 
porque en tardando un inflante, 
pierde la dádiva el premio.

Sen. Haráfe como lo mandas.
Viejo. Profpére tu vida el Cielo.
Sen. Lo liberal os alabo.
Enriq. Yo la cortedad confefío; 

como pobre hidalgo anduve, 
y no como Duque , puello, 
que olvidando lo fegundo 
me acordé de lo primero; 
pero yo me enmendaré, 
pues de elle Eflado foy dueño. 

Rat. Y quando lo diera todo, 
no era muy grande el exceíTo, 
pues daba folo un ducado.

Sen. He de atajarle el intento.
En qué conliíle , ftñor, 
la confervacion de un Reyno ? 

Enriq. En la Ju ílicia 1 Sen. Quál li3C6 
de los atributos Regios 
á un Principe mas gloriofo, 
y mts amado del Pueblo ?

Enriq. El fer liberal con todos.
5 e«. Ser.pródigo con excelTo

es culpa? No importa azi¡¡
porque un magnánimo pecho, 
aunque dé Con vanidad, 
liempre logra aquel trofeo 
de lo que da , pues conoce 
que refulta en bien ageno; 
y no es delito tan malo 
el que para otros es bueno.

Rat. Y para corroborarlo 
también lo mifmo defiendo, 
que el Pródigo fe falvó,

. y el defdichado Avariento 
íe condeqó , y afsi juzgo,

que
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Aía-g. A CU lido voy ; efcucha.
AÍKj'-'c, Aunque el Amor me maltrata, 

con mi mal eítoy contento, 
porque hallo un nuevo deícanfo» 
en la pena que padezco.

E n r t q .  Senefcal , quál de ellas Damas 
es el divino fugeto 
de la Duquefa.. 5 en. Es aquella 

S e ñ a l a n d o  d  M i t i l d e ,
T i a t .  La que lleva en el cabello 

lazos de color de caña?
5 c)j. EíTa mifma. Rat. Señor, pienfo 

que con los lazos de caña 
quiere pefearte el coleto.

E n r i q . Y  aquel hermofo prodigio, 
que detrás va compitiendo 
con el mifmo Sol , quién es ?

S e n .  Qué arrebatado , y fufpenlb! a p .  
Es una Criada fuya.

E n r i q ,  Parece que pufo el Cielo 
en ella todo fu eftudio, 
para formar un portento 
de hermofura , con la planta 
vá hollando mis penfamientos.
No vi igual prodigio! 5 e«. Afsi a p .  
á la Duquefa obedezco.

V a n j e  ,  y  q u e d a n  M a r g a r i t a  , y  E n r i q u e .
Bnr.Señora, efperad. Quién llama?
E n r i q .  Quien folo por conoceros, 

por ferviros , y adoraros 
diera la corona , y cetro, 
á fer yo dueño del mundo.

M a r g .  Pues cómo es elfo ? can preílo 
fujetais el alvedrio 
á un impofsible , teniendo 
feguras las efperanzas 
en Margarita mi dueño?
Tan mal hallado en las dichas 
eftais , que ponéis á riefgo 
la naayor por el donaire 
de un aplaufo lifongero?

E n r i q .  Si dilatara un inflante, 
feñora , efle rendimiento, 
me pareciera que hacia 
agravio á vueílro refpeto: 
porque (i el Cielo os formo 
para admiración del tiempo, 
arraílrar la atención rnia, 
es natural vencimiento

Solo e l p ia d o fo  es m i  h ijo .
de vueílro poder, pues dudo 
qual fue<el inflante primero, 
el de veros , ó el de amaros: 
y afsi , á fofpechar me atrevo, 
que ha íido eílrella el rendirme, 
como fue ventura el veros.

M a r g .  Guardad para la Duquefa 
tan cortefanos afeólos, 
pues tan gran fuerte os aguarda.

E n r i q .  Es pequeña la que efpero, 
comparada á lo que logro 
de veros á vos , pues pienfo 
que trocara otras mayores, 
folo por un defdén vpeílrov 
fegun ello , ved que haria 
en mi un amago , un bofquexo 
de favor imaginado, 
íi aun el defden apetezco.

M a t g .  El fer tan preflo os condena.
No sé íi es efpacio , ó preílo; 

sé que vos fois la primera, 
que me ha dexado fufpenfo 
de admirado, vos aora 
colegid por los efeólos, 
íi el que tan preílo os admira, 
os puede querer tan preflo.

M a r g .  Eíla mifma admiración 
os causó el femblante bello 
de Margarita. E n r i q .  Señora, 
con atención vi fu ciclo , 
y logra de altos primores 
foberanos privilegios: 
mas comparada con vos 
es junto al Sol un lucero; 
y á no parecer delito 
de la atención , y refpeto, 
digo , que por vos dexára 
quantas fortunas el tiempo 
puede dar á un vencurofo.

M a r g .  Dexareis lu mano ?
E n r i q .  Es cierto;

li vos me dais la palabra 
de favorecer mi intento, 
difponcd de mi fortuna.

M a r g .  Elfo es lo que yo defeo.
R a t .  No le crea vuefeñoria, feñora , que aquello melmo le dixo aora á una tuerta, que eíluYo aqui. Enriq, Aparca ,ntcio.|

Ma'í, '
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D e tr e s
’Urg. Ocupad ella memoria 
en otro mejor fiigeto, 
porque amais un impofsiblej 
y advertid , que eílc pequeño 
elpacio que os he efcuchado, 
fue obedecer un precepto 
de la Duquefa , que quifo 
conocer de vueftro afedo 
la inclinación , ya del todo, 
noticia entera le llevo, 
que la lealtad , y fineza 
con que la lirvo , es primero; 
bien, que alguna por vos mifmo 
debereis á mi filencio.

'r.riq. Elperad , de lo que he dicho 
fabed que no me arrepiento, 
declaradle mi cuidado, 
decidle mi penfamiento; 
mas fola una cofa os pido 
que me concedáis. Marg.Ño entiendo, 
que pueda fer. Enrtq. E s , feñora, 
que permitáis á mi aliento, 
que llore , g im a , y padezca 
el rigor del defden vueílro.
■irj. Para padecer , licencia 
rae pedís ? eftraño ruego ! 
penad por mí norabuena, 
que como no efpereis premio, 
que padezcáis os permito 
crecidifsimos tormentos. Vafe, 
wq- Ay R atón ! defde que he vifto 
eñe hechizo , elle veneno, 
hidrópicos mis fentidos 
todo el tofigo bebieron 
a fu beldad. Toma aceltCí 

Es grande mi defaliento.
St'- Pues coma una fopa en vino. 
Enriq. Qye (g burles , fabiendo 

que efta es la primera vez, 
que al libre tirano imperio 
de Amor rendí mi alvedrio ?

8a'. Mas de quándo acá tan preño 
te enamoras ? Enrlq. Qué sé yo ? 
mi defdicha lo ha difpueño.

EíTo es quexarfe de vicio; 
leñor , dexace de cuentos, 
y agradece á la fortuna 
tan defufados extremos, 
porque me tiene aturdido

In gen ios . 17
la monñruolldad que veo, 
y no es caufa nacuial 
lo  que te ella fucediendo.
Las aventuras de Orlando,, 
y el Cavallero de Febo, 
fon niñas de teca ; ayer 
tuvifte por cama el fuelo, 
y  oy te hallas en un Palacio 
gozando en dorados techos, 
alfombras, telas , brocados.
Criados , pompa , dinero; ^
y fobre todo , una Alteza 
toda, metida en el cuerpo, 
cuyo nombre puede hacer 
á un corcobado derecho, 
y quando pensé que en Tanto» 
me das aora en travieffo ? 
amoritos en Palacio f

Enriq.i^o v e s , que es el fin honeñoí
Rat. Pues vén ac á , mentecato, 

crogoldica , ingrato , fiero, 
poeta , que es el mayor 
ulcrage de aqueftos tiempos; 
á viña de Margarita, 
que vendrá á fer por lo menos,, 
fi á mano viene cu efpofa, 
quieres tomar otro empleo? 
vive D io s, que no lo hiciera 
un;;-

Bnriq. No hay que darme confejoss 
el inclinarme á un divino 
impofsible, á quien entrego 
todo mi amor , no es delito, 
de mi fortuna fue yerro, 
que hizo , arraftrandome el alma, 
precifo mi rendimiento.

Rat. Precifo ? Pues, feñor Duque 
de Milán , que guarde el C ielo, 
vueñra Alteza fe me quede 
con Dios , y mirefe en ello» 
y acuerdefe que es mortal, 
y  que eñe nombre fupremo 
de Alteza no es de por vida, 
que aunque eñuvielfen aquellos, 
que fe le han dado hechos lobos, 
he de imaginar que es perro. V a f e .

Enriq. Válgame Dios 1 qué de cofas 
pañfan por mi en un momento l 
yo fui in fe liz , y dichofo,
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y en aquel inftante meítno 
que del mar de los fentidos, 
trocaba el tranquilo puerco, 
pudo una hermoíura fola 
arrebatarme el contento; 
de fuerte ,  que en la mitad 
de la bonanza , elloy viendo 
tan confufo el alvedrio, 
como impofsible el remedio.
Cielos ,  quién pudiera hacer 
un amigo verdadero 
de quien fiar un cuidado, 
y en quien eftrivaífe el pefo 
de la fortuna que gozo 1 
Pero fi elegir pretendo 
uno de Milán , la embidia 
es poderofa , fi quiero 
elegirle de otra Patria, 
vendrá á parecer defpre d o , 
con que es mayor el peligro.
Aora bien , yo me refuelvo 
á labrar con beneficios 
un amigo fino , y cierto, 
que le venga a hacer leal 
el mifmo agradecimiento.

"Dttit. uno. Llevadle al fuplicio , y muera 
por ley de M ilán.

Enriq. Qué es tifo? Sale el Senefcah

Solo el p iadofo es mi hijo.

S e n .  Es ,  íeúor ,  que con aplaulo,
y regocijo del Pueblo, 
llevan al fuplicio aquel 
Leoncio, aquel Vandolero 
que pufo en cuidado a Italiat 
pues fiendo caudillo fiero 
de Vandidos , intento 
faquear a Milán, Traedlo
á mi prefencia al inflante.
Aora veré fi es cierto, a p .
que mando en M ilán. S e n ,  Es juflo 
que obedezca tus preceptos.

E n n q .  Elle es hombre de valor, a p ,  
fegun las noticias tengo; 
y afsi , dándole la vida, 
de malo le he de hacer bueno, 
y no havrá ninguno , que 
culpe mi piedad , fabiendo 
que es folo á fin de labrar 
un amigo verdadero; 
que ellos folos fe configuen

con beneficios, y premios; 
ninguno pufo de balde 
por otro fu vida á risfgo, 
fin particular motivo; 
con ella fineza intento 
ganar un feguro amigo, 
que no pueda en ningún tiempo 
lérme ingrato ,  pues le doy 
una vida quando menos.

S a c a n  l o s  S o l d a d o s  d  L a u r e n c i o  a t a d a s  lsi\ 
m a n o s ,  y  u n  c o r d e l  a l  c u e l l o ,

Laur. Aunque muera he de ocultar 
mi nombre , pues por Laurencio 
también merezco la muerte, 
y aqui mi fama es primero.

Sen. Ya eflá aqui.
Enriq. Efpantofo , y fiero ¡

Dexadme folo con él.
I. Qüitaremosle el cordel?
Enriq. Dexadle, que afsi le quiero.

V a n f e  e l  S e n e f c a l  , y  S o l d a d o s ,  
Quién eres ? L a u r .  Soy quien efpeiol 
la  muerte como vés oy; 
y fi en elle trance elloy, 
un hombre aqui vengo á fer, 
que eflá cerca de no fer, 
y afsi no sé lo que foy.

Enriq. Por qué la muerte te dan ?
Laur. Por defdichado. Enriq. Dudando 

no ellés , porque ellás hablando 
con el Duque de M ilán.

Laur. Duque de M ilán ?
Enriq. Qué miras?

qué te fufpendes , y admiras ?
Laur, De mirarte ,  aunque te alfombreil 

mas los bienes en los hombres, 
fon fombras , y fon mentiras.
A  muerte elloy condenado, 
y en lance tan rigurofo, 
admiro el verte dichofo, 
y liento el fer ‘defdichado.

Enriq. Cayó en yerro tu cuidado 
de ingratitud , ó crueldad ? 
que el Cielo con reílitud 
calliga la ingratitud, 
como premia la piedad.
Tienes padres ? L a u r .  No.

Enriq. Con ellosfuiíle piadofo ? Laur. No sé,

línriq.
qui
cor

coi

tus

Enrii
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Y aquaílo que es? Plato armado.

R/it. Por aquella baluarte
empiezo á embeftir ; qué tierno 
plato ! indefenfo le llamen. Carne,

I. Quiere beber vuellra Alteza ?
R a t .  Virio.
a . Y a e í l á  aqui. R a t .  Q n e  traen?
X. Agua con nieve. R a t .  Traedme 

vino con carbón que abrafe.
1. Ya eílá aqui , feñor , el vino.

S a c a n  u n a  v a f i j a  g r a n d e  , y  b e b e ^
R a t .  Servidme de aqui adelante 

otra vafija mayor, 
que brindo al ufo de Flandes.
Venid acá , y entre aquellos 
no hay platos extravagantes ?

a. Podres hay. R a t ,  Como qué cofa?
a. Broculi , anchobe , y formadle.
R a t .  Chabacana gollería.
I. Havrá quanto imaginare.
R a t .  Y o  comiera;;- i. Qiié comiera?
R a t .  Comiera un gigote de ave 

de rapiño , que es ligero .
I .  No le hay.
Ral. En M ilán no hay Sadres ?
I. Si , mas no fon de rapiña.
R a t .  Pues no ferán oficiales.

S a l e  u n  C r i a d o ,
C r i a d .  Qiiién es aqui Ratón ? R a í .  Yo, 

que aora no temo á nadie.
C r i a d .  Si eres til , fu Alteza manda, 

que luego al campo te faquen, 
y que un garrote te dén.

R a t  Qué dices ? C r i a d ,  Ea , llevadle.
R a t .  Vive el Cielo , que edo ha fido 

engordar para matarme !
Quién lo ha mandado ?

C r i a d .  Su Alteza.
R a t .  Pues por qué , di ?
C r i . t i ,  El fe lo fabe.
R a r .  Para el Pontífice apelo, 

que no es mi juez , ni le vale 
fu jurifdiccion , que tengo 
dos hermanos Sacridanes.

C r i a d .  Salgan al campo con é lj 
á qué aguardáis ? agarradle.

S a l e n  M a t i l d e  , y  A f t o l f o .
J f t o l f .  Salid por eífnrra puerta, 

que por aqui nadie fale.

es m i h ijo .
T o d o s .  Venga el traidor.
R a t .  Santa Tecla,

fiefnpre efperé podres tales.
C r i a d .  El Duque para reir

ede picón quiere darle. Vanfi.
A f t o ' f .  Fue lá mas edraña indudria, 

que pudo inventar el arte 
de la cautela ; Matilde, 
caiga ede ofado gigante 
de fu fobervia á los pies 
de mi embidia vigilante: 
no reyne en M ilán un hombre 
que nuedra efperanza ultrage; 
un advenedizo havia 
de avalfallar los efmaltes 
de tanto blafon heroico ?

M a t .  No paíTes mas adelante,
Adolfo , porque de fuerte 
edá ya difpuedo el lance, 
que no es pofsible que dcxe 
de creerfe. / t f t o l f . Ya tíi fabes, 
que mi promed'a es fegura; 
yo haré que en tu frente enlace 
con la mano de Laurencio 
Ferrára. M . a t .  Mis dos parciales 
fon Laura , y Celia. A f l o l f .  Edá bieD;| 
yo premiaré fus lealtades.

M a t .  Convocar el Pueblo importa.
A / í o l f . Y t n g o  á muchos de mi partCj I 

menos la razón del Cielo 
me obliga que la de amante; 
en Margarita idolatro.

M a t .  Pues mira , Adolfo , que fale.
A / io I f . Yo me voy , obre el engaño,
.. y el amor mi intento ampare.

S a l e a  e l  S e n e f c a l  c o n  u n a s  c a r t a s  e n  l a m m X  
L a u r a  , C e l i a  , y  M a r g a r i t a .

S e n .  Yo , feñora , á vuedra Alteza 
de todo le he de dar parte 
con la menor circundancia.

M a r g .  Qué aquellas cartas le halladeisll
S e n .  Si feñora. M a t .  Ya va obrando 

el difsimulado afpid a p .
de mi engaño. S e n .  En fu apofento¡| 
entrando acafo á bufcarle, 
fe las topé , y dice de eda 
el fobreefcrito : A l muy grande) 
y gloriofo Rey Alfor.fo 
de CaíUlla ; cuya margen

con-

l. COi
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De tres
contiene , que fi le ayuda 
á Milán ha de entregarle.
Y en el fobreefctito de cíla, 
que dice ; A Doña Violante 
de Acuña , mi amada .efpofa.
Se ve que es cafado. M a r g .  Y traen 
( C ielos! )  entrambas fus firmas ? 
fque afsi traidor me engañaíle! )  

i M i i t . Y  que lo es también confirma, 
feñora , el villano ultrage 
de atreverfe á mi decoro, 
felicitándome amante 
con mil alhagos fingidos; 
y Laura , y Celia lo faben, 

iiflür. Yo , feiiora , no quifiera,
T  que conmigo te enojafles.
\cel¡a. Verdad , Matilde , te ha dicho; 

pues folo á fin de burlarte, 
que no es cafado publica: 
y me rogó que allanaíTe 
con Matilde fus intentos, 
que para la mano darle 
á Efpaña la llevarla, f ía ; t r e s . Y  efto , feñora;:- 

\ M ar g . Dexadme,
no deis mas motivo al pecho 
para aumentarme pefares, 
la traición he conocido 
en fu condición mudable, 
pues fingiendo fer Matilde, 
quando con el m e, dexafleis, 
Senefcal , vi en fus razones 
un conocido defaire, 
dexandome á m'¡ por mi; 

fl con que fon claras feñales 
í  de que comunmente á todas 
f hablaba con falfedades:

Vengaré aqueñe defprecio 
deponiéndole. S e n .  Repare 
vueñra Alteza , que es precifo 

I ;  hacer mas feguro examen.
Qué mas feguro , que el ver 

cftos teíligos delante, 
unos que en firmas le acufan, 
y otros que en voces iguales 
juflifican claramente 

I fu traición , y mi corage ?
D'n. Las cartas' lo mifmo muefiran»

Y tus opiadas leales^

Ingenio  2 1
conociendo fus cautelas, 
quiíieron anticiparte 
eífe avifo. C e l i a .  Y lo contrario, 
fuera , feñora , agraviarte.

M ( t r g .  Si eílo veo , cómo lufre 
mi decoro tanto ultrage ?
Ha de mi guarda? Soldados.

S a l e n  S o l d a d o s  p o r  u n a  p u e r t a  , y  p o r  o t r a  
D o n  E n r i q u e  , /  R a t ó n .

E n r l q .  A que te obedezcan falen.
S o l d . i . Q ü h  uos manda vueftra Alteza?
E n r l q .  Q ¡̂é efcucho ? ó fon ignorantes, 

ó á Matilde no conocen.
M a r g .  Que faqiieis luego al inlante 

de mi prefencia á elle ingrato, 
y en aquella mifma parte 
donde le halló.fu fortuna 
le poned , para que pague 
con publico vituperio 
de fu traición él ultrage.

E n r l q .  Bella Matilde , en qué pudo 
mi inclinación enojarte?

M a r g .  Margarita foy , que no 
Matilde , que con disfraces 
quife apurar tus traiciones.

£nr.Cielos,qué eícucho! Llevadle,
fepa M ilán fu delito, 
y  que con dobléz infame 
quifo entregar elle Reyno 
a eilrangero vaflallage.

E n r l q . Q p . h  dobléz, qué traición, Cielos ? 
Oid. /Vforj.No efcucho. Quitadle
las armas. E n r l q .  Por qué razón 
no me ois ? Marg. M .jor lo fabw.

E n r l q .  Miente la voz;:-
Afíírg. Qué aguardáis?
E n r l q .  Raton ?
R a t .  No hay que ratonearme:

No dixe yo que era chafeo ?
E n r l q .  Para alivio de mis males 

no me efcuchareis?
M a r g .  No es tiempo.
L a u r .  Logró nueftro intento el arte. t fp..
E n r l q .  Qué huvo de fer Margarita a p .  

á quien me incliné ! ha pefar&s !
M a r g .  Qué huvo de hacer infeliz ap. 

mi inclinación fu defaire !
E n r l q .  Hago á los Cielos teíligos, 

que es tiaidon de algún cobarde,
que
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que intenta defcomponer 
mi dicha. Mai-g.Uo he de efcucharte.

Ennq. Mi amor , mi fe , mi refpeco, 
ce han venerado confiantes.

Marg, Plugiera a l Cielo ,  que fueran 
eltas difculpas verdades.

Sen. Soldados , execucad
lo que os manda , y la  voz paflé 
de fu traición , porque e l Pueblo 
efte cafiigo no eflrañe.

Marg. Ven , Matilde. Vafe.
M a t .  Aota , Afiolfo,

hago de fu amor alarde. Vafe.
Enrlq, Mas que de la vida ,  liento 

de Margarita apartarme.
Pdwr.Venció la embidia fu eftrella. V a f e .
Cfl.Con premio Adolfo ha de honrarme.
S e n .  Vamos Enrico, V a f e .
Rat. Ha fortuna 1

por qué elle bien no mofirafie ?
Enriq. Para fer mas infelices,

Ratón , que como es mudable 
enriquece a l defdichado, 
por tener mas que quitarle.

Ral. Dices bien , que no fe adquieren 
las Margaritas devalde.

C is c a

J O R N A D A  T E R C E R A .

S a l e n  E n r i q u e  c o n  c a d e n a  ,  ̂ g r t l l o T f  
y  R a t ó n  c o n  é l .

D e n t . u n o .  Aptifionado Enrique 
á las puertas publique 
de M ilán fus traiciones. fiur.Irritado 
e l poder del Senado 
cafiiga mi inocencia 
con airada violencia, 
y cruel Margarita 
jn i afrenta felicita; 
en qué pude ofenderte? 
íi es delito el acierto de quererte, 
á mi fé le difculpa, 
que Amor tuvo la culpa.

Rat. Amante vergonzante,
que por puertas te vés, por fer amante» 
por gala de tu pena 
el cafiigo te pufo la cadena.

Enriq. No líente mi defvelo

mi hijo.
la afrenta , pues el Cielo 
piadofo aquefte uUrage 
permite. R a t .  En mi linage, 
que llama á los varones 
la cada ceflaria de los Ratones, 
porque entre grillos baila 
vér un Ratón para ceíTar la calla, 
que en la  cadena quiebra 
la linea , pues fe paífa á fer culebra. 

E n r i q .  En qué , dueño querido, 
Enrique te ha ofendido ?

R a t .  Por M atilde la  habkfie,
con que diñe galan con codo al tradtJ 

E n r i q .  Antes fu defengaño
publicó mi cariño en el engaño; 
el nombre mi fineza 
no amaba , pues amaba fu belleza, 

R a t .  El nombre > dice un hombre, 
q no ha de amar,li5 .io quefiió el iióbttl 

E n r i q .  Si ella M atilde fuera 
á M atilde quifiera, 
porque mi amor atento 
no afpiraba avariento 
al Cetro , pues amante 
en fu fé mas confiante, 
trocara mi ventura  ̂
el reynar, por querer á fu hermofuilj 

R a t .  Dices bien , que a Matilde, 
aunque haya quien tilde, 
no la falta engañofa, 
pues con fer can hermoía, 
con intención malina, 
fu belleza , es belleza culebrina; 
pues viendote de Adan en el eftadoij 
con cara de camuefa te ha engañadod 
airado contrapefo, 
íiendo del hombre hueffo, 
le pone el fiero lazo 
de caítigar e l mifero efpinazo 
con airada rencilla; .
muger , tan mal te va con la cofliláj 

E n r i q .  A tus divinos ojos
la laftima no templa los enojos 
de vér lo que padece, 
quien premio, y no cafiigo te metetS 

R<a/. Pues por aquefie babera, f
pobre Ratón , te ve. en ratonera.| 
Aquellos eslabones 
trocad eu macarrones,

a i‘

air:

fi í
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De tres
miniaros , afsi Enero 
os dure el año entero, 
que en un mes por vueílros tratos 
es corto tiempo para tantos gatos. 

\lnriq- A mayor precipicio 
me elevo el beneficio, 
airada pefadumbre, 
la dicha me defpeña de la cumbre, 
feguridad alguna
no ofrece la fortuna,  y es fortuna, 
fi fue para burlarmej 
que á mi noble ardimiento, - (to. 
mas le ofende el baldón,q el efcarmien- 

[üíir.No difcurras, feñor, que la Duqueía 
fe pafsó como plata Milanefa, 
ya  la luz de fu enojo , airada temo, 
que ágaleras nos eche áv e la , y remo, 
por bordar fus pefares, 
de nofotros hará dos alamares. 

Ifiir.Yo entregar á M ilán con doble trato? 
yo faltar á la ley de fu buen trato ? 
quando noble no fuera, 
y villano naciera, 
al laurel afpirára,
y en mis fienes fus ramas vinculara, 
fin temer el defmayo 
del fulminado rayo 
del Pueblo fediciofo, 
fiempre de novedades ambiciofo, 
y fi el vapor fangtiento, 
que congela violento 
la nube mas bafiarda, 
que el delito la alien ta, y la acobarda, 
contra mi fe opufíera, 

i  fu orgullo mi valor defvanecieraí 
que e l temor del cañigo, 
atenciones influye al enemigo, 
no por Mi l án ,  por Margarita bella, 
fi piadofa mi eftrella 
mi dicha no trocára, 
la vida aventurara, 
y mas dichofo fuera, 
fi a fus ojos muriera, 
fi viera agradecida, 
que la muerte feriaba por la  vida 

[Sur. Amante peregrino, 
metafe Capuchino, 
pues le hace fu defgracia 
Cavallero de Gracia,
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y el fayal de clemencia 
le dará por vecina la paciencia.

Enrtq. Quando me vi entregado 
al Pueblo del Senado, 
al balcón no la vifle 
con un lienzo en los ojos ?

Eat. Lindo chifle:
Margarita es cafera, 
y el lienzo que la vifle entonces, era 
que á las niñas hermofas 
de fus ojos no quiere ver ociofas; 
y eo cambray, aunque chicas, 
á fus niñas mandaba hacer bainicas.

Enriq. De quantos he premiado, 
quando regí el Eflado, 
ninguno halle propicio.

Rat. Elfa es carga que lleva el beneficio.
Enriq. Aun en el pecho ingrato

engendra eflimaciones el buen trato: 
fi Leoncio me viera 
tan abatido::-R¿jr.Muy poco fe le diera 
de ti. Enriq, Calla , villano.

2?«f.Mucho del grillo te paffas á la mano.
Enriq. Leoncio es Cavallero.
Rat. Mas valiera que fuera Mefoncro.
Enriq. El cordel le quite de la garganta,
Rat. Y á San Blas el milagro le levanta.
Enriq:l.{híé de la deshonra.
Rat. Que no hay vida dirá como la hora.
Enriq. La deuda á agradecido.
Ríjr. Guatnece con ribete del olvido.
Enriq. El abatido al noble mas le mueve.
Rítí.Pues hay noble que pague lo q debe?

Salen algunor Villanos cantando.
Villan. i .AWi  eftá , lleguemos todos, 

y á efle Duque imaginado 
vaya le demos. Etsriq. Qub es eflo ? 

, R<*r. Una tropa de Villanos
dando buelta con las guardas 
nos vendrán á abrir los cafcos.

Cant. Pues por fu traición.
Duque imaginario, 
perdió de Milán 
el mejor Eflado;

, vaya , vaya , vaya,
vaya al muladar 
donde le facaron.
A l Rey Don Alonfo 
dal mayor Ducado

qui-
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quifo hacer feñor 
con fus dobles traeos.

Enriq. No merece aquefte ulcrage, 
quien mereció vueftro aplaufo.

Rat. C^é en todo efte muladar 
no le defeubra un guijarro!

C íjn í.V aya, vaya al muladar 
donde le Tacaron.

Rat. Los arcaletes de paja
me pefa que eftén tan blandosí 
Anaxarte , pues cu amante 
fue golofo de efte plato, 
por fu memoria te pido, 
que los transformes en cantos»

Uno. El Ratón con cafcabel, 
dexiiá limpio el Edado 
de ratones. Rat. Si yo libre 
me veo , fieros Villanos, 
veremos quien en Milán 
pone el cafcabel al gato.

Cant. Vaya al muladar 
donde le Tacaron.

Enriq.Gran Dios, fi á Job vueñro amigo 
le fuideis acrilolando 
á paciencia, en las del'dichas 
de ius dolores cercado, 
bienes perdió, y á mis bienes 
las defdichas le paífaron; 
á un Vera , que á Job im ita, 
a la irrifion , y el efearnio 
del Pueblo airado le han puedo 
los decretos del Senado.

Dinr. Laur. Haced alto en eda parce.
Rat. Un batallón de cavallos 

aquel repolio guarnece, 
porque colina es muy baxo.

Sa!er¡ Laurtncto, Leoncio , y  Soldados^
León. Valientes Soldados mios, 

contra el poder del Senado 
os convoca mi ardimiento 
al triunfo mas foberano; 
blanca Vandera de paz, 
del aire vidofo alhago, 
publique , el que amante intento 
merecer la heimofa mano 
de la bella Margarita, 
fin el fiero fobrcfalto 
de mis invencibles tropas; 
pues fi la dicha no alcanzo

Solo el piadofo es thl hijo.
de 1er Duque de M ilán,
Milán llorará fu edrago.

Rat. Dime , Enrique , no es aquelle 
aquel Tenor ahorcado ?

Enrlq. El e s , y en fu noble fangre 
efpero feguro amparo.

Laur. Por fucceflor de Ferrara 
merezco con mas aplaufo, 
que ciña el laurel mi frente, 
á pefár de los errados 
pretextos que fe me opongan,

. Es mejor , vulgo tirano, 
reducir vuedro dominio 
á un Edrangero ignorado, 
que á un hijo del noble Alberto, I 
del Duque difunto hermano ?
Si la razón que me afside 
no os convence, tema airado 
M ilán , mi langriento enojo.
Talad , abrafad los campos, 
batid , demoled fus muros, 
fea de Troya retrato 
elTa Ciudad ; no perdone, 
aun á lo mas foberano 
vuedro antojo ; el marmol 
en aílombros elevado, 
y á publicar efearmientos 
de los miferos edragos 
en pardas pavefas baxen 
fus chapiteles dorados.

Rat. A ede Principe fofpecha 
en la ventura Gitano, 
que once reales de favor 
le faltan para un ducado.

Enrlq. Leoncio amigo ? Arrodlllaje.
Laur. A mi orgullo,

quién ha de oponerfe ofado ?
Enrlq. Leoncio ? Laur. Badan las iras 

del bolcán en que me abrafo 
para el logro de mi furia.

Rat. Leoncio tampoco hace cafo 
de mi. Por el otro lado.

Enrlq. Oy de tu clemencia, 
que no me niegue el amparo 
confio. Laur. Pides limofna ?

Enrlq. Tan predo te has olvidado 
de Enrique ? Laur. Quién es Eariquí)| 
que no le conozco ? Rat. Malo.

Enrlq. Qiié no conoces á Enrique ?
Laur.

gima,

en
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De tres
u u r .  No le conozco. R a t .  Garvanzos. 
mnriq . El que te quitó del cuello 

elle cordel. L a u r .  Cordel ? R a t .  Palo. 
jHr.De mi cuello ? E n r í q . D c  tu cuello? 
lili. Soga. L a u r .  S i n  duda foñando 
debes de eftár. E n r i q . E n  la vida 
todo es fueño , y todo engaño, 
y mas difpierto le advierte 
tu olvido á mi defengaño, 
el que fon de la fortuna 
todos los bienes foñados: 
ayer la vida te di, 
y oy niegas lo que te he dado? 
a(. Por ello dixo un difcreto, 
que el beneficio hace ingratos, 

.aur.Yo á ti te debo la vida? 
eílás loco? R a t . Y  mal hablado, 
demás de mal pagador: 
á buen amigo apelamos.

M¡q . A mi la vida me debes, 
y el beneficio olvidando, 
tu crueldad á mi fineza 
le paga con un mal trato. 
m. Aun fobre prendas no puede 
hacer bien un hombre honrado. 

.««r.Sabes quién foy? E n r i q . S s  que fuiñe, 
por decreto del Senado, 
íentenciado á muerte : y yo, 
la fentencia atropellando, 
te di libertad. R a t .  Por elfo 
el hombre ha roido el lazo.

' i ' iq . Del fuplicio te quité.
■«•Yo le dexára hacer quartos.
’nriq. Leoncio. L a u r .  No foy Leoncio, 
que yo Laurencio me llamo.

Rat. No folo Leoncio , Pondo, 
quien con olvido las manos 
fe lava , debe llarmarfe; 
y fobre Pondo , Pilatos.

A tu generofo pecho 
merezca , en noble agaíTajo,

■ de ponerme en libertad; 
ordena, que tus Soldados 
quiten , feñor , de mis pies 

. aquefte eílorvo pefado. 
ía«r. Si la jufticia te ha puedo 

en tan miferable eílado, 
quieres que atropelle yo 
los decretos fobcranos
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de la juflicía? Rat. Tomates, 
y pimientos colorados.

E n r i q .  Dónde eftuvieras fi yo 
hiciera aqudfe reparo ?

Ri».'. En los infiernos , que el hombre 
es un hombre dado ai diablo.

L a u r .  Dando buelta á la Ciudad 
en orden vayan marchando 
mis tropas. V a f e .

E n r i q .  Afsi la efpalda 
me buelves ? R a t .  Elle tirano, 
el darle la vida Enrique, 
con efpalda le ha pagado, 
por fer merced Enriqueñaj 
maldiciones de los grajos 
deben de fer , pues del pico 
les quitarte fu efpinazo.

Enriq. No fies del poderofo, 
dice David. R a t .  Elfo es claro, 
y fin, fer Profeta yo, 
profeticé el defengaño.

E n r i q .  O quán errados los hombres 
en el mundo caminamos 
dentro de la confianza!

Rat. Y los dos en elle paíTo, 
á pagar de grillos , fomos 
fofamente los errados.

E n r i q .  Ya folo del Cielo efpero 
la libertad. R a t .  De milagro 
muchos viven en el mundo.

S a l e  e l  C a r b o n e r o  c o n  p i f i ó l a s  , e/ padU y  
l i m a  , y  c a p o t e .

C a ' b .  Paífo las guardas me han dado 
por una bota de vino, 
y luego fe la calzaron, 
que quien fe calza las botas 
fon los guardas de á cavallo: 
al l i  ertá Enriíjue. R a t .  Los dos 
nacimos muy defgraciados: 
con hachas nos recibieron, 
y con hachas nos llevaron 
á fer Duques : y con hachas 
luego nos defpavilaron.

C a r b .  Aunque Villano nací, 
procuro con noble trato 
pagar lo que debo á Enrique; 
fin regirtro todo el campo 
fe mira. R a t .  Buena la hicimos.

Enriq. Quién pudiera el fobrefalto,
D  q u e
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á Margarita amenaza Toma tu ena' linaa. R<tí. Acepto,

un Rátpnacortefano
que
del cxercito contrario, 
á coila de muchas vidas, 
oponiéndome al reparo, 
desvanecer 1 Kat. El demonio 
tal locura no ha penfado.

E n r ' q .  No peligra mi atención  ̂
en el ultrage. K a t .  En Palacio 
quien mas padece no logra 
el mérito del agrado.

E n r i q .  Aquella dicha malogro, 
por verme defefperado 
de la libertad. C a r b .  No vives: 
gran ftño r, dame la mano.

E n r i q .  Quién es el que á un abatido 
con tan rendido agaffajo 
le trata ? C a r b .  Llórente foy, 
á quien dille cien ducados 
para comprar unos bueyes; 
y  haviendo en Milán logrado 
la noticia , que á ella parte 
las iras de tus contrarios, 
embidiando tu fortuna, 
con enojo te arrojaron, 
agradecido he difpuello 
darte libertad. Kat. El canto 
de elle pardillo me fuena 
mejoí , que no el del canario.

E n r i q .  Quién eres tir , que te acuerdas 
de un beneficio olvidado ?

C a r b .  Un Villano agradecido.
K a t .  Salo pagan los Villanos.
C a r b .  El Carbonero Carrillo .
Enriq. Carrillo , dame los brazos.
C a r b .  En dexando los pies libres 

paitaré á befar cus manos. 
f ú t a l e  l o s  g r i l l o s .

K a t .  Solo fe halla en élle tiempo 
un Carbonero obligado.

C a r b .  Pues libre tus pies íe miran 
de efe pefado embarazo, 
aquella efpada, y pillóla, 
y aquetle capote pardo 
toma , Enrique. K a t .  Prevenido 
de codo viene , es un rayo 
el Carbonero; fin duda, 
que entiende bien el tablado; 
encomendarle la fiella 
puede M ilán de los carros.

porque a 
le difculpa lo que'"níuerde, 
fi muerde de lo limado.

Enriq. Los guardas miro dormidos.
Xítf.Con la humedad de los calcos: 

no fabes que los Tudefcos 
fe duermen lo mas del año?

C a r b .  Aquelte bofque , feñor, 
te ofrece feguro pallo 
al Ducado de Ferrara; 
camino es feguro , y llano, 
y el mas corto que hallar puedes 
para falir del Ellado.

Rat. Qué dientes tiene la perra! 
fi fon los de un Cortelano, 
que fe anda por las Parroquias 
fiempre bodas atisbando 
de taberneros , que dan 
como llovidos los platos ?

C a r h .  Noble Efpañol, parte alegre.
E n r i q .  Dame , Carrillo , los brazos, 

confia en mi fangre ilullre, 
que fi los Cielos fagrados 
permiten que á Efpaña buelva, 
te pague lo que me has dado.

C a r b .  Con darte la libertad, 
la mayor ventura alcanzo.

R a t .  Succeííor por linea reéla 
le vea de los Eñados 
del pozo de San Ifidro 
á un Carrillo tan honrado.

C a r b .  Amigo Ratón , á Dios. Fa/f.
K a t .  El Cielo aumente tu trato, 

y permita , que el carbón 
le  vendas todos los años 
como fe vende en Madrid, 
que es á pefo de tabaco.

E n r i q .  Milán , de tu tiranía 
huyendo á Ferrara parto: 
Margarita , en tu focorro, 
contra tu defden ingrato, 
mi atención bolviera amante, 
li del Pueblo lo indignado 
hallara , que á mi fineza 
no le cortára los paitos.

R a t .  Amante de los demonios, 
acuérdate por San Marcos, 
que en un muladar contigo

la
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marchan todos los feñores 
delante dé los lacayos.

Pe»/. Traición. Otro. Muerto foy.
R a t .  Confites.
Otro. El refiftirfe es en vano.
T o d o s .  Huyamos todos.
D e n t . E r . r i q .  Cobardes,

de las iras de mi brazo 
la  liy^eteza del miedo 
folo ha de poder libraros.

Rat. Qué bien que juega la ch ica ! 
el Enriquillo es mil rayos: 
ó cómo los defcalabra ! 
y que haya mentecatos 
que digan , que de M ilán 
fon muy feguros los cafcos ?

S a  e  E n r i q u e  c o n  l i b e r t o  e n  l o s  b r a x - o s .
E n r i q .  Cobardes , contra la fuerza 

de tan fangrientos tiranos, 
los Cielos dieron á Enrique 
libertad, d l b .  Dame los brazos 
piadofo mejor Eneas, 
que fi del riel'go Tioyano 
aquel a fu padie Aquiles 
facó en ombros , en ti hallo 
mas piedad , que pues no fiendo 
til mi hijo , has arriefgado 
por mi libertad la vidas 
mira fi es mayor el cargo, 
que me hace cu fineza.
Enrique , a M ilán partamos, 
véa conmigo. Rat. A lindo puerto, 
quiere el viejo que bolvamos.

j i l b .  Efcapemos del peligro, 
que nos efiá amenazando, 
fi aqueña noticia llega 
al campo de mis contrarios.

Enriq. Alberto , pues ce ves libre, 
bu.lve á M ilán , que yo parco 
á Efpaña , huyendo el enojo 
de fu vulgo co^'fpirado 
contra mi. - i l b . Ningún peligro 
temas , bolviendo á mi lado: 
hermano foy de fu Duque, 
á los nobles de mi mano 
tuve fiempre», y aun del Pueblo, 
en repetidos aplaufos, 
meted la aclamación 
de fu laurel foberano;

es nii hijo.
fepan como Alberto vive, 
fi difunto le han llorado, 
y que libre aquella dicha, 
á pefar de mis vaflallos, 
te deben , noble Efpafiol.

R a t .  Duques fuimos de prellado 
de la calle de los Negtos, 
media con limpio.

A lb . En tu amparo,
como noble , ofrezco , Enrique, 
quanto íoy , y quanto valgo.

Enriq. Ningún peligro me alfuíla.
Alb. Llore Ferrára fu eílrago.
E n r i q .  El Cielo ampare mi caufa.
Alb. Mueran todos mi contrarios.
E n r i q .  Margarita , en mi verdad 

folo buelvo aífegurado.
A lb . Hijo , á la mayor fortuna 

oy te encaminan mis palios.
Enriq. En el camino labrás 

todo lo que me ha pallado.
R a t .  Si bolvemos á fer Duques 

los dos , por aqueíle lado 
todo un Caílillo  de cera 
le ofrezco al Señor San Carlos.

S a l e n  C e l i a  , r  L a u r a  c o n  m a / ca r i l l í i ,^  
f o m b r e r t s  , /  p l u m a s .

L a u r a .  El danzar , que es mal oficio 
dicen. C e d a .  No tienen razón, 
que es pueíto de ellimacion 
el bailar con exercicio.
Laura , los pies , y los brazos, 
de acompañar las floreras, 
me dexan las callañetas 
hechos quatro mil pedazos.

L a u r a .  El farao ferá lucido.
C e l i a .  Los lazos fon extremados.
L a u r . a .  La gala de los tocados 

defeubre lo bien prendido.
Amiga , la mafcarilla, 
que facas es muy famofa.

Celia. El fer en Palacio airofa, 
es por voto de la V illa.

L a u r a .  De los galanes eftraños 
los trages con bizarria 
lucen. C e l i a .  La gala del dia 
nos mueftran los buenos años.

L a u r a .  Con mifleriofos afanes 
explican doradas penas.

 ̂ Celia.

Sen
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faltando á fu noble fangre, gigantes defvanecidos,
por apoyar fus motivos, 
confieífe que ha íido engaño 
quanto de Enrique rae ha dicho.
Embidia , en los pechos nobles 
hallas mas cruel abrigo.
afpid venenólo fiempre, 
que con adornos fingidos 
al embozo del alhago 
defcubre mas el hechizo:
Sirena , que con la  voz 
aprifionas el oido, 
y por un fentido folo 
pierdes los demás fentidos: 
Lince , que con mas imperio, 
en el viftofo regiftro, 
les dexas fiempre á los ojos 
el ufo del alvedrío:
Cocodrilo , que en el llanto 
publicas el regocijo, 
pues la  rifa de la vida 
da de la muerte el avifo: 
Embidia , monftruo formado 
de mas horribles prodigios, 
fi vences los pechos nobles 
con el veneno efparcido 
de tu ceguedad cruel, 
difculpele al bafilifco, 
que villanamente ofenda, 
íi ofenden los bien nacidos. 
Qué fatisfaccion , vaflallos, 
daréis á Enrique , ofendido 
por la finrazon de Adolfo ? 
bufcadle , aunque fugitivo, 
huyendo vueftros rigores, 
mas le recate e l peligro.
Vos , Senefcal , en fu alcance 
dcfpachad quantos avifos 
puedan con alas del vien to, 
correr todos los caminos; 
no os embarace á la viña 
tener cantos enemigos; 
que yo , fi el bridón ocupo, 
y el peto acerado viño, 
rayo feré fulminado 
de todo el enojo mió.
En la nube de mi agravio, 
congelado á mas cafligos, 
temed mis fangriencas iras.

que la  mayor refiñenda 
inútil defpojo ha fido 
del rayo , que en lo mas fuerte 
oñenta lo vengativo.

Sen. M i cuidado anticipando 
fol’cita tu fervicio, 
fia de mis diligencias 
el bufcarle , pues yo mifmo 
parto en fu bufca. Vafe.

Mat. Ha tirano ! ap.
quanto de oirte me irrito ! 
Vueñra Alteza , gran feñora, 
cómo intenta el honor m ió, 
del efmalte de fu fangre, 
empañar los claros vifos, 
que de fus anteceíTores, 
gloriofamente adquiridos, 
de las Coronas del mundo, 
fus fienes han guarnecido, 
quando de fu primo Añolfo 
difcreto medio haya fido 
derribar á un Eñrangero, 
del dosel , fugeto indigno, 
por una claufula errada, 
que abraza tantos peligros ? 
U ltrajar vueñra Corona, 
aun fuera grave delito:  ̂
dar la mano , mayor culpa, 
á un Eñrangero , que vino, 
no á fer Duque de M ilán , 
fino á M ilán á ferviros.
Contra vueñra voluntad, 
era coñofo cañigo 
cafaros ; y quando vos " 
le  eligierais por cariño, 
la razón , y no el amor 
tiene en la fangre dominio, 
que las que nacimos nobles, 
nacimos fin alvedrio.
Dexad que Enrique fe aufentc, 
fofiegad los afligidos 
vaflallos , que á tanta coña 
pagan oy vueñros defvios.
Y  fi difponeis que buelva, 
por algún ciego motivo, 
otra vez del Regio Solio 
á ocupar el noble litio, 
yo mifma fabré en campaña,

pues

pU£
§ e f
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3L̂os mas á Laurencio aclaman 
por fu Duque , y los mas finos, 
que en fu defenía las vidas 
perderán, viendo (oprim idos) 
el poder de los contrarios, 
al fuyo tan excefsivo.
Recelo el temor los venza, 
por fer mayor el peligros 
mañofamente pretendo 
foílegar los foragidos 
ánimos de los rebeldes, 
convocando á aquefte litio 
á los nobles , y plebeyos; 
que en lo que yo determino 
executar, va fundado 
lograr el mayor férvido 
que hacer puedo á vueftra Alteza 
A Palacio reducidos 
vendrán Laurencio , y Aílolfo, 
que en fu noble fangre fio, 
pues los llamo con la paz, 
el que accepren el partido.

Mayg, Decid , qué intentáis hacer ?
Sen. Por í¡ la razón féguimos, 

con el medio mas fuave, 
por votos fea elegido 
efpofo á quien deis la mano; 
otorgad lo que os fuplico, 
fiad del Cielo el acierto, 
que en fu clemencia confio, 
que mueva los coiazones 
á la elección del mas digno.

JÜarg. Por la paz de mis vaífallos 
la propoficion confirmo:
llamad , Senefcal , á todos,

avifo

que de fu nobleza fio, 
no atropelle á la razón 
el didamen del cariño.

Sen. Cavalleros M ilanefes, 
llegad , pues ya prevenidos 
para efta función os traigo.

Celia. De Adolfo , y Laurencio 
dan los clarines que llegan.

/II son de caxas , y  clarines Jalen Afiolfoy 
Laurencio , Matiide , y acompañamiento.

Aftolf. En la aclamación del Pueblo 
todas mis dichas confirmo.

Laur. Si á la razón no fe vencen, 
fe vencerán al cafligo.

Solo el piadofo es mi hijo.
iditt. En fus frenes ya el laurel 

de Milán fe mira fixo.
Marg. Qiiánto mis iras fe vencen 

en permitir lo que miro !
Laur. Porque la llamen Alteza 

Matilde lo que ha movido. 
Celia. La dulce palabra tiene 

en si un milagrofo hechizo.
Marg. Vueílra Duquefa , vafiallos, 

por templar los encendidos 
vandos , que en M ilán difcordes 
corren á tantos peligros, 
deponiendo mi poder 
á vueílra elección , permho, 
que deis el Cetro vofotros 
al que fe halláre afsiílido 
de vueftra razón, que en ella 
folo á la quitud afpiro.
Elegid dueño vofotros, 
conforme á vofotros mifmos, 
fin dexarle á la diícordia 
rencor contra el elegido.
No fe venza la razón 
á didamenes torcidos: 
obrad con difcreto acuerdo, 
nobles Milanefes mios, 
pues en vueftra voluntad 
oy teneis vueftro dominio: 
qué decís ?

Dent, I. Que al Duque Alberto 
la elección toca. Marg. Sus hijos 
alientan aquefta voz, 
pues fi viviera mi tio , 
llegára M ilán á verfe 
de fus hijos oprimido ?

/t(iolf. Pues fi mi padre viviera, 
el Eftado fuera mió.

Sen. Qué bien fe vá difponiendo 
lo que tengo prevenido !

A íííí.E ligís por Duque á Adolfo? 
Todos. Que Alberto elija decimos. 
Laur. Quando fabeis que en la pedí 

murió mi padre afligido, 
la elección dexais á un muerto! 

Rae. Efto es darles perro vivo.
Mat. Laurencio el Cetro merece. 
Todos. Que Alberto elija pedimos, 

folo el que nombrare Alberto 
ferá Duque, dfiolf. Mas me irrito;

qué

er
m

tif,\
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la

hijos

creo I

, D e tr e s
qué intentáis , tumulto erfado, 
ion tan ciego defvaiio? 

oios. Que Alberto dé la Corona 
una , y m il veces decimos 
á quien quifiere. Laur. El laurel, 
de albricias de verle vivo, 
y aun el Imperio del mundo, 
dieran de albricias fus hijos. 

í(íi. Pues íi el laurel en las manos 
de Alberto ponéis rendidos, 
y yofotros la elección 
dexais al cfclarecido 
Alberto , noble Senado, 
vaffallos efclarecidos, 
tencis delante:*.- Sah Albsrte  ̂

iRaf. O. que bueno! 
jMirg. Si es ilufion lo que m iro ! 
yjltlf.V ivo  mi padre, qué alfombro!• 
tLsur. Dudando eftoy el prodigio !

O quántas dichas me efperan 1 ■ 
|Cf/ú. Sin duda el viejo ha venido 

á darles la plaza vaca,
I defde el carnero á fus hijos, 
p .  Senadores de M ilán,
[ valfallos nobles, y antiguos,
1 Alberto fo y , no os admire 
' el ver á un difunto vivo; 

porque del fiero contagio, 
huyendo yo de mi mifmo, 
en los brazos de la muerte 
me dexaron fin abrigo 
á la piedad de los Cielos, 
íiempre á mis ruego* propicios, 
en el laftlmofo campo, 
entre mortales gemidos, 
llorando en acentos trilles 
los últimos parafifmos.
De los mortales horrores, 
con afeélo compafsivo 
le debi á un afeélo noble 
el Tacarme del peligro: 
alivio me dió en un Templo 
de donde mis enemigos 
los Fiefeos, llegando acafo, 
por lograr con mas dominio 
el Hilado de Ferrara, 
me llevaron á un CalHllo, 
donde igno¡ado de todos 
fus crueldades me han tenido.

írtg■enios. 3 3
halla que otra vez mi fuerte 
permitió , que al fuerce fitio 
ilegaífe el que me libró 
de mi defdicha al principio; 
y dando muerte á los guardas, 
la  libertad le he debido.
Bolvi á M ilán , y á Milán 
hallé en vandos dividido, 
fobre la elección de Duque, 
y  puello que e l Cielo quifo,

• que juzgándome por muerto, 
la aclamación me halle vivo; 
decid, nobles Milanefes,

. lo  que refolveis. Tod'.s, Decimos, 
que al que tu por Duque elijas, 
tendrá el Cetro merecido. 

tlíarg. Cumplid de mi padre Eufebio 
el ultimo codicilo, 
no malogre la fortuni 
á quien los Cielos divinos 
le refervan el laurel.

Todos. Que tu le elijas pedimos. 
jtlb. Puedo , nobles Senadores, 

que aqueda dicha co.nfigo, 
atendiendo á vuedra paz, 
y á que el fugeto fea digno, 
en fangre , y valor del Cetro, 
fuerza ferá que á mis hijos 
haya de tocar la fuerte.

/ftolf. Nunca dudé el confeguirlo. 
Laur, Por mayor á mi me toca. 
Marg, Volcán es el pecho mió.
Sen. Quándo en un padre ha faltado 

de los hijos el cariño?
Mat. Adolfo ferá el dichofo.
Raf. Qué vá que nos dan pepinos» 
Cel'a. En Milán las calabazas 

las llevan los Peregrinos.
Alh. Hijos , fi yo al mas piadofo 

Yofotros viereis que elijo , 
me culpareis? Laur. No por cierto. 

A/iolf. De los do s , mas compafsivo, 
bien fabeis , padre, y feñor, 
que Adolfo ha fido contigo.

Laur. En mi refpeto has hallado 
los rendimientos debidos 
á tu voluntad. dIb. Ya. se 
lo  que á los dos he debido; 
y pues la piedad mp llama ^
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Solo e l  p i a d l o  
al mayor acierto mió, 
quien me libró de la peñe, r-; 
quien me facó del Cañillo ' 
pjadofamente fue Enrique; '>
Y pueño que fupo fino ( ' 
focorrerme ■ como á padre, 
con la piedad que repito, . 
para Eufebio , y para el C ielo , i 
folo el piadofo es mi hijo, . 
decid todos , viva ■Enrique, 'i ■ _ 

Corren una conina , y f e  defcuhre Enri­
que armado en un Trono. ■■ ■

Todoí. Enrique viva mil figlos. ! !■
Laur. Pues porque el mundo conozca 

la faagre con que nacimos, .■ 
quando el laurel nos tocára,
atentos al ‘ beneficio, : ■"'
por pagar tan noble deuda, 
fe le d'ieramos á Enrico: 
que en 'apoyar fu elección, 
verás que fomos tus hijos.

^/íolf. Oponernos contra el C ielo, 
fuera el negarle el dominio. 

Aiarg.En el acafo ‘ la dicha  ̂
la fortuna me previno. r 

Laur.El Trono logra dichofo, 
que fortuna te previno: 
aunque mi crueldad , al verte 
de prifiones oprimido, 
te negó la libertad,^ 
aora al mundo publico, 
que también , como mi padrCj 

■ JO la vida ce he debidos

.es mi hijo.
y .a f s i ,  he de fer el primero, 
que befe tus pies invictos. 

£«r/^rLaurencio , da.-ne los brazos. 
Jlb .Y  Aftolfo ? Enr¡.p Queridos primos, 
Lijar. Todos le:belad la mano. 
Enriq. Llegad á los brazos mios.

Sale el Carbonero.
Carb. A tus pies , Enrique , tienes 

el ;:Carbonero Carrillo .
Enriq. Tres m il ducados de renta 

te ofrezco á t i ,  y á tus hijos. 
Alb. Laurencio , dale á -Matilde 

la mano , - y tu airado brio
el Eftado de F e rra ra ............
recupere pues es mió. •

Enriq.Coa dos m ilicavallos yo 
de focorro iré contigo.

Celia. Añolfo ha quedado airofo. 
Laur. Lo peor es fer marido.
Hat. O quán bien le paga el viejo

10 q u e ’á'Enrique le ha debido! 
en configuiendo las dichas,
fe extragan los beneficios.
Y aqui , nobles mofqueteros,
11 os merecieren un vitor.
M ato s, Villaviciofa,
y  Avellaneda'rendidos, 
con fer (iempre del Senado 
los nobles padres conferiptos, 
al que la piedad le llame 
á tan ligero exercicio. 
diré con voz del aplaufo, 
folo el piadofo es mi hijo.

F I
C o n  L i c e n c i a  ,  e n  V a l e Nc i X ,  e n  l a  I m p r e n t a  d e  J o f e p l j

y  T h o m á s  d e  O r g a  ,  C a l l e  d e  l a  C r u z  N u e v a ,  jiinto| 

a l  R e a l  C o l e g i o  d e  C o r p u s  C h r i f t i ,  e n  d o n d e  fe  

b a i l a r a  e f t a  ,  y  o t r a s  d e  d i f e r e n t e s  

[T í t u lo s .  A n o  1 7 8 1 .
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